Attachment 1

Implementation Measures for Collecting Special Port Fees from U.S. Vessels
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Article 1 These Measures are formulated to implement the requirements of the Announcement on Collecting
Special Port Fees from U.S.-related Vessels, in accordance with the Regulations of the People's Republic
of China on International Maritime Transport and other relevant laws and regulations, to safeguard the
development interests of China's shipping industry.
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Article 2: Vessels engaged in international maritime transport that berth at Chinese ports and meet any of
the following conditions shall be subject to the Special Port Fee, payable by the vessel owner or its agent:
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(1) Vessels owned by U.S. enterprises, other organizations, or individuals;
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(2) Vessels operated by U.S. enterprises, other organizations, or individuals;
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(3) Vessels owned or operated by enterprises or other organizations in which U.S. enterprises, other
organizations, or individuals directly or indirectly hold 25% or more of the equity (including voting rights or
board representation);
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(4) Vessels flying the flag of the United States;
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(5) Vessels constructed in the United States.
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Vessels constructed in China under items (1) to (4) above shall be exempt from payment. Empty vessels
entering Chinese shipyards solely for repairs, as well as other vessels determined to be exempt, shall be

exempt from payment.
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Article 3. The specific collection standards for the Special Port Fee for Vessels are as follows (with amounts
less than 1 net ton rounded up to 1 net ton):
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(1) For vessels calling at Chinese ports from October 14, 2025, RMB 400 per net ton;
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(2) For vessels calling at Chinese ports from April 17, 2026, RMB 640 per net ton;
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(3) For vessels calling at Chinese ports from April 17, 2027, RMB 880 per net ton;
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(4) For vessels calling at Chinese ports from April 17, 2028, RMB 1,120 per net ton.
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For the same vessel, no more than five voyages per calendar year shall be subject to the special port dues.
April 17 of each year shall mark the commencement date of the annual billing cycle.
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Article 4 The special port dues shall be collected by the maritime administration authority at the port where
the vessel calls, and shall be managed and utilized in accordance with relevant national regulations.
ISk MHARAE R — R EESE 2 A EHE R, AR B SIS AR P 55 O . —SE N HEESE TR [
Hd 5 MUTRHIREAE, /T 5 MITIRHE SN 355 2, SERT 5 MITIRHIZR B (S BE LT FR SO 2
H

Article 5: For vessels calling at multiple Chinese ports during the same voyage, the special port dues shall
be paid only at the first port of call. For vessels calling at Chinese ports on more than five voyages within a
year, the special port dues shall be paid for the first five voyages. Subsequent voyages shall be exempt
from the fee upon presentation of payment records for the first five voyages.
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Article 6: The vessel owner or its agent shall truthfully report the following information to the maritime
administration of the port where the vessel calls at least 7 days prior to the vessel's expected arrival at a
Chinese port (or report upon departure from the previous port if the voyage duration is less than 7 days):
country of construction, flag state, owner, operator, chartering status, and intended ports of call for the

current voyage. The special port dues shall be paid concurrently.
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Article 7: The maritime administration of the port where the vessel calls shall verify the details of all vessels
scheduled to arrive. If any information listed in Article 6 is suspected to have been concealed or omitted,
the maritime administration shall require the vessel owner or its agent to submit the missing information.
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Article 8: For vessels that violate these Measures by failing to pay the special port dues in full as required,
the maritime administration shall not process their entry or exit clearance procedures.
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Where the vessel owner or its agent evades payment of the special port dues, vessels that have already
departed from a Chinese port shall settle the outstanding fees before their next call at a Chinese port.
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Article 9: The scope, standards, and effective period for collecting special port dues shall be adjusted as
circumstances warrant.
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Article 10: These Measures shall be interpreted by the Ministry of Transport and shall come into effect on

the date of promulgation.



